(FLEF)

Rome Declaration

AP RS E S
FNEE =M ES., HEHES

/«/«—A\ ”/_‘%/_‘\/_‘\LX

World Federation of Chinese Medicine Societies
The Third Meeting of the Fourth Council and
The Third Meeting of the STANDING Council
The Third Meeting of the Fourth Board of Supervisors

BAM - 25
Roma, Italy
2018-11-18



FLE®
—— AP EHREA LR R

2018 11 A 1T HZ 18 H, M AFENH¥LH A2 E
IMETLEHRFTFELGRCERTANEAME ZETT, kEAL
RAEAMNBER Xy F ELEHERREK, EERFITT FELE
RE RIS, B “PENER, HRNFE, £EA
KEgaodEKR” X—F/8, EEHFBENET:

FEHERE. KETTH, ARARESEENRFE
BESF, AAERFEXURERE, GFFH, 4%, #E,
BRI, AHF. HTHER, TRAFEREETEBRHET £
M, R XHAS LT BRTE. £4, FEHD
FHFIHE A LIS NMERHX, FAMBIFEMLE, 1)
REBPARBERETZEEEZE,

FEHEEER, AAEe—, FENBRRANAE. 7
RERVAE . ZE RN AZEEEaAETRREL, £AF
&k@%ﬁ%%&ﬁﬁ&%@%%%o%%%4%%%%&%

CORBME BRI AEREETY T k. ZHEAHNTIRF
ﬁ\i%%%mfﬂﬁoﬁﬁ%%ﬁﬁ%w\m%ﬁﬁ§é\
REHTARGE., FALBRRKE. QFHBENEATRREZET E
CRERRER

EANRRARERE ., EFEALN., BEALSHKEL, UK
% P B AE A BT SUE BT BT AS R, P ED N AR
A 23 T i o 62 B 5 o EL R B T IR R B Y R A T ik
Hzalt, ﬁﬂ&ﬂﬁ%ﬁﬁ%@@%mT,@%ﬁ%ﬁﬁﬁ

1



GulX) R &R, Mkax3EE GLX) BRwEM,
Mk ERAEE (XD TAGRBRERNER N,

LE, B eRURALE, e rsrit, Ak
XHEFE LR RER, 2ReiEgit, HEARGIEH
FAWELSRE ZHXR, YEAEREES LEART FHHO
WM&, Fr, FEHZLAMER, HAEEHLK. FEHERE
HERRALFEM Zfal, REMAFRFLE-FRE,
FEGMAFEMTENNELFF R 2R, AL EH
KO BN TAERRANABLFZ J#ES, EMFLHRAEE
PR AFR - LE. PEHERETES X RIENET H
B B, T T R R K

ERFTEBEERFEAASET 0, RINTHE2HER
FEGA, BTEY, AT, XEF. FIAGFELY,
FEAEER LESAKFNAR, EEAK,

—. mMEERFTALAAREN “2RERER” BHiF, X
FUHRTELAREREFEE, REFEHNER, HRAA
KR, AERNAANTHERNEZGREZHETH

= W PrEE L E, B EH AL A R B e,
R FELT YRR, #FEEEFEANNETRS
EERMETREER,

= mETEGTEMER, BXFELERTERER,
BB E5FEHETFERE, THRETEHLEKF, A
WA, #EIFELERERF XK.

. iR ERF AR, BARK, smels, FEE
FRE RNCEFEATEFORSE, REFELET LA,



. EAREING . BT REE FOFTLSE . RIEERR
A, H®SRET®,

L. mERFEARTMALESR, RAEFTEASFRETAL
B, BUFEHZALZI, REFELRFAT, ZEFEY
A FA, R AR ERER ST Ko

7Ny i ERAaRE R E R, iR FHALIHT
B, REFEHFHLEEAL NS

. mERFEGERRR, REFEHFAER, Rt
EHSAREFEFNRE, RELZFH. 2R,
MBS ERELRILERE,

N XFFEBUSEREWN “—F -8B B, XEFEY
ERERERA. HERAERE, (23 KOAHE 7 e 1EA,
AN 2R A 15 26 B AR B TR

L, e RFEGANELS, PRIAR, BRI E,
REHE, THEE, AXIAXENETTE .

+. BEEFEHI0A 1L HEHN “HREFEZHH” .

BREESANRNAFRER, HRFEFEN, YEHLE
R, 2R FEHZATHRLR, ATFEIFEHEBRAREE
B 3T e X 5 77 A

F+ERHFAFEHAS
—F-)N\H#+—RA+)\EBETZL



Rome Declaration

Introducing a New Era of Benefiting Human Health with
Chinese Medicine

The Fifteenth World Congress of Chinese Medicine, hosted
by the World Federation of Chinese Medicine Societies, was held
in Rome, Italy on November 17-18, 2018. Representatives of
Chinese medicine organizations, from the countries and regions
across five continents, discussed the status of Chinese medicine
development internationally. Around the theme of "Chinese
Medicine going global to build a shared future for health and
well-being", they announced and proposed the following.

Originating in China, Chinese Medicine is a medical science
that explores human life, health, disease prevention, treatment and
rehabilitation. Its scope encompasses the therapeutic properties of
herbs, acupuncture, massage, diet, and gigong. For over two
millennia, Chinese Medicine has made outstanding contributions to
the prosperity of the Chinese nation but also has had a positive
impact on the progress of world civilization. Chinese Medicine has
been adopted throughout the world, and now can be seen in one
hundred and eighty-three countries. As a result, Chinese Medicine
has been enriched and developed to play a significant role in the
global maintenance of human health.

Chinese Medicine upholds the unity of health and nature. It is
a unique medical system with comprehensive theory and
technology that grasps the connection between the principles of a
healthy life and the evolution of disease. Chinese Medicine
embodies individualized differentiation of syndrome and
symptoms, balanced prevention and treatment principles,
personalized treatment methods with diversified interventions, and
an orientation to natural medication. It is characterized by clinical
efficacy, medication with few side effects, flexible service modes,



affordable cost, huge innovation potential and room for
development.

As the spectrum of known human diseases expands, as
medical models and health concepts change, and as
medically-caused epidemics become more common, Chinese
Medicine offers both invaluable thinking and established
methodology to address our health problems and diseases. Its
safety and efficacy are increasingly favored worldwide, having
been recognized by the people and governments of many countries
to become an important force in the field of health prevention and
treatment globally.

The international adoption and development of Chinese
Medicine have opened new opportunities. Economic globalization,
recognition of the value of cultural diversity, and mutual learning
among human civilizations are greater now than ever before. We
recognize that we all share a global destiny and that together we
must build a global community to shape it. The Chinese Medicine
profession acknowledges and answers this challenge. We affirm
the need for a more extensive and comprehensive dissemination of
Chinese Medicine internationally, the continuous improvement of
the quality and level of health care provided, and a wider
recognition of the scientific basis and treatment efficacy of
Chinese Medicine. To achieve these, the recognition and adoption
of Chinese Medicine within the medical and health systems of all
countries and regions need to be vigorously promoted, as its role in
serving the health of the global population continues to develop.
The international spread and development of Chinese Medicine has
entered a new historical period with new challenges creating new
requirements for development.

We, the Fifteenth World Congress of Chinese Medicine, call
upon all Chinese Medicine professional bodies and individual
practitioners to acknowledge our inheritance and our obligation to
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it, as well as to maintain the integrity of Chinese Medicine theories
and principles as we innovate and develop. In this way, we will
continue to promote Chinese Medicine globally for the benefit of
all.

We call upon all Chinese Medicine practitioners and
professional bodies to adopt the following principles and practices:

1. Respond to the goal of "universal health coverage" and
support the traditional medicine strategies by the World Health
Organization, making full use of Chinese Medicine, and thereby
contributing to the promotion of human health and the realization
of a better vision of health for all.

2. Pursue legislation in all countries to ensure the legal status
of Chinese Medicine and Chinese Medicine practitioners, to
protect Chinese Medicine professional intellectual property, and to
instate Chinese Medicine into medical service and insurance
systems.

3. Promote the standardization of Chinese Medicine and the
establishment of an international Chinese Medicine standard,
including diagnosis and treatment, while constantly improving the
level of Chinese Medicine.

4. Elevate the academic and applied studies of Chinese
Medicine, respecting traditional knowledge and encouraging
innovation and the application of new knowledge in order to bring
the full utilization of Chinese Medicine’s unique advantages in the
prevention, treatment and rehabilitation of common and complex
diseases.

5. Strengthen Chinese Medicine education and training at
higher education institutions, emphasizing the evaluation of
Chinese Medicine practitioners and optimizing the practice to meet
the needs of global health services.
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6. Engage in the dissemination of Chinese Medicine
knowledge and cultural value in the development of the social
environment to integrate Chinese Medicine with the local culture
in different countries.

7. Boost international Chinese Medicine communication to
promote the academic strength of Chinese Medicine, to advocate
for interprofessional practice and better integration of Chinese
Medicine and modern medicine, to endorse multidisciplinary
research, and to actively participate in the improvement of global
health governance.

8. Support the “Belt & Road” initiative by the Chinese
government to maximize the role of Chinese Medicine in
improving people's well-being and promoting international
communication, so as to contribute to the creation of a global
human health community.

9. Fortify the international solidarity of Chinese Medicine
practitioners and professional bodies to build consensus, cohesion,
inclusivity, and unity around common goals.

10. Formalize the international recognition of Chinese
Medicine by celebrating the October 11th each year as World
Chinese Medicine Day.

Health is a common pursuit for all mankind. The world needs
and benefits from Chinese Medicine. We, the Fifteenth World
Congress of Chinese Medicine in Rome, call upon all Chinese
Medicine practitioners and professional bodies across the globe to
join in this collective effort of ushering in a new era of benefiting
human health with Chinese Medicine.

Fifteenth World Congress of Chinese Medicine
November 18, 2018 in Rome



